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ZSILAVY SÁNDOR.

„Hiszek egy Istenben,
Hiszek egy hazában.
Hiszek egy isteni - Örök Igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában.

Ámen *

Szemle.
Azt írják az újságok, hogy Budapesten 

60 000 szavazatot kaptak a szociáldemok
raták.

Mit jelent ez? Nagyon sokat! Először 
is azt jelenti, hogy még mindig óriási azok
nak a tömege, akiket a forradalom és a 
kommün nem józanitott ki, akik még min
dig nemzetközi alapon állanák és a vörös 
rongyra esküsznek. Ebben a tömegben na
gyon sok a keresztény magyar. De az a 
zsidó tempó, hogy az áltáluk meggyúrt, félre
vezetett, demoralizált keresztények tömegével 
harcol ellenünk s küzd a saját uralmáért.

Es mégis sokan azt. mondják, hogy 
nincs zsidókérdés, nincs . zsidóyeszedelem, 
nincs .szükség az internáló táborokra! A 
keresztény magyarság legnagyobb ellen
ségei ezek ...

A szociáldemokratákra leadott 60.000 
szavazat továbbá azt jelenti, hogy, a kor
mány, amikor kereszténynek vallotta magát, 
ugyanakkor a kereszténység ellenségeit 
pártfogolta és juttatta be a parlamentbe.

Joggal kérdezhetnők, mivel 
ezt ki a- keresztény magyarság?

Nem sötét balkánizmus, de 
barbárizmus ütött országunkban, 
mány jóvoltából, tanyát. E barbárizmus ! 
torzszülötte a választási törvény is.

Azt a képviselőjelöltet, jóllehet a ke
resztény magyarság eszméjével indult a 
küzdelembe, mert ellenzéki volt, üldözték, 
marták. Az internacionalizmus hirdetői i 
ugyanekkor' kormánytámogatást élveztek. |

Azt a keresztény magyar parasztot j 
ezerfélemód ijesztgették, befolyásolták, csak- > 
hogy meggyőződése szerint ne szavazhasson., | 
pedig ennek a parasztnak a magyarságán | 
és kereszténységén bukott meg a kommu
nizmus, ■

Ugyanakkor az a szociáldemokrata 
nyugodtan szavazhatott olyanokra, akik a 

/kommün alatt a katonatanácsok tagjai vol- I 
tak, akik még most, is azon dolgoznak titok- | 
bán, hogy felforgassák a társadalmi rendet, i 

. A kormány jóvoltából bekerülnek a | 
parlamentbe azok, akiknek börtönben és.

Az államhatalom csak egyféle szociálitmust 
ismerhet el, á keresztény. szocictiizmust és 
az ebből eredé demokráciát.

Vigyázzunk ! A hátunk mögött ® 
kormány támogatásával a legcsúfabb módon 
elárulják a keresztény magyarságot!

A kormány minden becézése dacárá 
megüzenjük a ■ szociáldemokratáknak és 
mindazoknak, akik velők egy követ fújnak, 
hogy romboló munkájukban nemzetközi ban
dájuk szemben fogja magát találni a ma
gyar falvak keresztény alapon beszervezett 
tömegével.

i

érdemelte

valóságos 
ép a kor-

internáló táborokban volna a helyük.
Nem jól van ez így!
Szociáldemokráciára semmi szükség 

.nincs. Ma, amikor népünk keresztény ön
tudatra ébredt, bűn és hazaárulás szociál
demokráciát hirdetni, mert ez zsidó, izabad- 
kömives és kommunista tan és szervezkedés.

TÁVIRATOK
^Saját tudósítónktól.)

Pilsudszky elfogadta a lengyel
. kormány lemondását.

Varsó, jun 8.
(Lengyel Távirati Ügynökség.) Pil- 

^sudszky államfő tegnap léírátöt intézett 
Ponikovszki miniszterelnökhöz, amelyben 
kijelentette, hogy elfogadja a kormánynak 
junius 2-án bejelentett lemondását és a 
kormányt 
telével.

megbízza az ügyek továbbvi-

' Megkezdődött 
angol-ír tárgyalás.

London, jun. 8. 
(Wolfí-ügynökség.) A lapok jelen- 
szerint a gyarmatügyi hivatalban ma

az

tése
újra megkezdődtek a tárgyalások az ideig
lenes ír kormány képviselői és az angol 
miniszterelnök között. Griffith az ír sza
badállam alkotmányáról javaslatot dolgo
zott ki, amelyet az angol kormánnyal 
meg akar vitatni.

Schanzer a hágai konferenciáról-
Róma, jun. 8.

Schanzer külügyminiszter a Kama
rában mondot beszédében a többi között 
kijelentette, hogy ha Génuában Orosz1 
országnak az európai életbe való vissza
térése problémáját nem tudták megoldani, 
ennek elsősorban az idő rövidsége' volt 
az oka. Épen ezért a hágai munkálatok 
számára három havi időt állapítottak 
meg. A talajt a cél elérése végett meg
felelően előkészítették. A nyugat és Orosz
ország megegyezésének alapjait biztosí
tották. Olaszország és Angolország nem 
militaristák és mindketten Európa .pacifi
kálását célozzák. Ez a szolidaritás tel
jesen távol van attól, hogy más nemzetek, 
érdekeivel szemben a legkisebb antagoniz- 
must is tanúsítsa.

i
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'1 TB-
A képviselőválasztásokba

Szövetig is belement. Az idei pápai 
nagygyűlésen történt a -politikai zászló
bontás. A Szövetségbe tömörült falvak 
népe belátta azt, hogy a Szövetség par
lamenti képviselet nélkül, csak nehezeb
ben és lassabban érheti e! szent és ma
gasztos céljait. Hogy mennyire' távol állott 
ügy a Szövetség vezetőitől, mint a nagy- . 
gyűlés józan kisgazdáitól a - „piszkos" 
politika kufár és erkölcstelen szelleme, 
legjobban az bizonyítja, hogy a hatszáz
nál több beszervezett községet véve ala
pul, mondotta ki a nagygyűlés, hogy 
ennyi és ennyi kerületben állít jelöltet fe 
Szövetség programmjával. Eszméink, cél
jaink szent tisztaságában, törekvéseink 
magasztosságában, a falu népének fárad
hatatlan munkánk által kiérdemelt és 

' bffiöiffötf J|S®f®éSWff||éS|IÍMIllBiíi ■

Sajnos, nagyon becsapódtunk. Nem 
eszméinkben, nem törekvéseinkben, nem 
a szövetséges községek szeretetében, bi
zalmában csalódtunk. Pákáink népe min
denütt a legnagyobb lelkesedéssel és tü
relemmel várta a legutolsó percig jelöl
teinket. .

Számításunk csalt meg minket! A 
nagygyűlés idején és még utánna is, nem 
mertünk arra gondolni, hogy a válasz
tások idején, keresztény jeligével, a leg
ádázabb harc indul meg pénzzel, korrup
cióval, terrorral, hivatalos visszaélésekkel 
ép azok ellen, akik sziwel-léiekkel, meg
alkuvás nélkül akarják a keresztény Ma
gyarország ügyét szolgálni! Nem gon
doltunk arra, hogy ép a nagy korrupció' 
és terror miatt, égy-egy kerület súlyos 
százezrekbe, sőt milliókba fog kerülni! 
Nem gondoltunk arra, hogy a hivatalos 
és nem hivatalos közegek, aljas és pisz
kos eszközökkel fogják megakadályozni 
a nép akaratának egyenes, őszinte meg
nyilatkozását. Azkgondoltuk, hogy Ma
gyarországon tiszta és becsületes módon 
főg választatni a kormány.

Sajnos, nem így történt!
Dacára a számtalan kerületben-biz

tosított erkölcsi fölényünknek, dacára a 
kisgazdák hűséges kitartásának eszméink 
mellett, anyagi erők hiányában nem ve
hettük fel a politikai küzdelmet oly arány- 
banj mint kezdetben óhajtottuk-.' Kínál
koztak ugyan /élőitek, kik a saját zse
bükből állották volna kerületük súlyos 
költségeit, de ajánlataikat .nem fogadhat
tuk el, mert politikai múltjuk ' s egyéni
ségük nem' nyújtott. nekünk elég garan-

J ciát arra, hogy megalkuvás nélkül fog-1
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kében* .-
Mi magunk pedig nem ad

' mint nagyon sokan megtették
■ etetésre, itatásra, gulyásra, pörköl 

főkorteseknek fejenként százezrei 
künk nincsenek erdőink, sem fel 
adott földjeink, hogy azzal ijesztgethessük 
a népet, hogy ha nem ránk szavaz, nem 
jöhet be az erdőnkbe, nem kap fát, el
vesszük a földet síb.

Szégyen-gyalázat, hogy még mindig 
olyan időket élünk, hogy nem az érvé
nyesül, aki becsületes, aki szívvel-lélek
kel szolgálja a szent ügyet, hanem aki 
bírja pénzzel és erőszakkal!

Szövetségünk ellen ’korán megkez
dődött a harc, sokszor még olyanok ré
széről is, akiknek ép a keresztény ma
gyarság érdekében, kutya kötelességük 
lett volna Szövetségünk érdekeit előmoz
dítani. De nagy urak vállveregetései, 
anyagi előnyök, rövidlátásuk, ellenségeink 
dühös csaholása'„meggyőződést" változ
tatott bennük. •

Szemünkre vetették, hogy a Szövet
ség politikai párttá alakult át s így föl
adta céljait. Pedig Szövetségünk, mint 
ilyen, sohasem alakult politikai párttá, 
megmaradt gazdasági szervezetnek keresz
tény nemzeti alapon. A meglevő politikai 
pártok .egyikéhez sem csatlakoztunk, mert 
a Szövetség függetlenségét a pártszen
vedélyektől mindennél többre becsültük. 
A Szövetség a saját'programmjára köte
lezte jelöltjeit így, természetes, semmi
féle pártkassza nem állt rendelkezésünkre, 
pedig súlyos pénzeket kaphattunk volna, 
ha függetlenségünket s elveinket fölad
juk. Nem tettük. Ezért 'állíthattunk föl 
csak kevés jelöltet. A jelöltjeinknek, a 
kormány által rángatott. hatóságok min
den terrorjával meg kellett ismerkedniük. 
Lapunk más helyén számolunk be a 
keszthelyi és a tapolczai kerületekben 
tapasztalt szembeszökő igazságtalansá
gokról és terrorról. ...

Szövetségünk mindennek dacára két 
képviselőt küld a parlamentbe. Többi 
jelöltjeinket elbuktatta a terror. Ha igaz- 

. ságosan megy a választás és a szavazók 
meggyőződésük szerint szavazhatnak, úgy 
minden jelöltünk bekerül. De nem baj! 
Sokkal nagyobb baj, ■ hogy vannak urak, 
akik a kerület .képviselője gyanánt szere
pelnek, pedig-a kutyának sem kellenek. 
Képviselővé, nem a nép bizalma, hanem 
ar az igazságtalanság és törvénytiprás 
tette őket, mely'14 ezer szavazóból csak 
6 ezret engedett leszavaztatni stb.

Keresztény Kisgazda Testvéreink'! 
Ne csüggedjünk! Mi .nem buktunk el! 
Bennünket csak elnyomtak a gazság, a 

'.hamisság fegyvereivel. Ezentúl még job
ban össze kell fognunk, mert most ke
serűen tapasztalhattuk, hogy, nem a kis
emberek érdeke, nem a jogos közérdek 
az irányadó, hanem a legaljasabb önzés. 
Ha mi magunk nem védjük meg jogos 
érdekeinket, ha mi magunk nem védjük 
összetartásunkkal keresztény magyarsá
gunkat, dacára a minket védő, a keresz
tény, magyar szellemet óhajtó törvények
nek, vígan tönkretesznek bennünket.

Most megismerhettük igazi jóbará- 
tamiiai, iiivg divuovgdurtvi. Lxiuiaiiuti, 
hogy az Istenen kívül nem igen s^gít 

.bennünket valaki! Még azok is szepte-

I Hogyan választott 
j Tapolcza és Keszthely?
Dühöngő terror „Kér. Kisgazda- 
és Eöldmives-Szövetségíink“ jelölt
jeivel szemben. — A keszthelyi 
kerületben közel 9 ezer választó 
nem szavazhatott le. — Csak az 
uradalmi cselédek és az arató

munkások egy része szavazott.
' Valóságos iskolapéldája a mai választási 

módszernek, ami Tapolczán és Keszthelyen 
történt. Nem pengetek érzelmi húrokat, nem 
támadok miatta senkit, csupán a száraz ténye
ket írom le, amelyből ítéljenek azok, akik ol
vassák és ítéljenek azok is, akik elkövették. 
Én magam, aki szenvedő alanya voltam ennek 
a választásnak, nem mondok felette ítéletet, 
mert erős a hitem, eljön rövidesen az az idő, 
amikor az elkövetett erőszakosságok csúnyául 
megboszulják magukat. A bűn büntetlenül nem 
marad. Az igazság pedig igazság marad akkor 
is,' ha magukról megfeledkezett emberek vak 
dühvei rúgják, tapossák, sárral dobálják vagy 
arcul verik. Ideig-óráig győzhet felette a gazság, 
de végül is nem bírja az iramot és bukása 
annál nagyobb, annál, szégyenletesebb lesz. A 
nép lelkében forrong az átélt napok erőszakos
ságai nyomán támadt elkeseredés Nem feledi 
a mostani. választást és csak alkalomra vár, 
amikor busásan visszafizetheti a sérelmeket 
azoknak, akik azt rajta oly kegyetlenül el
követték.

Nézzük csak, hogy történt a választás 

Tapolczán.
. Tapolczán három jelölt állott egymással 

szemben: Bárczay Ferenc aranysarkantyús vitéz 
(„Keresztény Kisgazda- és Föld míves-Szövetsé
günk" részéről), Sipeki Balázs volt főispán 
(egységes párti) és Forster Elek nagybirtokos 
(pártonkivüli).

Szövetségünk március hó 12-én Tapolczán 
bontotta ki a zászlót hatalmas népgyülésen, 
fmelyen -több ezeren vettek részt. A lelkesedés, 
amely jelöltünk mellett megnyilvánult, a leg
szebb reményekkel töltött >el mindnyájunkat, 
pedig a másik két jelölt már hetek óta járta a 
kerületet. Bárczay Ferenc, ezután családi ügy
ben több héten keresztül Németországban tar
tózkodott, ahonnét csak április végén tért vissza. 
Ellenfeleink ezt az időt használták ki a leg
féktelenebb agitációra. A legképtelenebb híre
ket terjesztették rólunk, hogy községeinket , a 
maguk részére hódíthassák. Forsterék lapja azt 

. irta a többek között, hogy Bárczay visszalépett. 
Sipekiék tóbora, amelyben a zsidók nagy szám
ban, voltak képviselve, még azzal toldották meg, 

. hogy én .Nagy, volt tehát a mcf-
tainkat, meg ellenségeinket? Láthattuk, lepetés, amikor május hő 1-én embereink,

ugnak, akik, pedig csak Kei együtt, 
elismeréssel tartoznának tátitok

:>a- l lenül belénk rúgnak, akik, pedig csak 
le- ; hálával, vagy

‘ nekünk. ■* ase
||| liTámogassuk, szeressük egymást, dol- 
Snk fáradhatatlanul Szövetségünk 

bi kiépítésén.
||| Ildinél liberálisabb, minél megaíku- 
vóbb, minél hitványabb lesz körülöttünk 
a világ; mi legyünk annál inkább jó 
keresztények és igazi magyarok! Higyjé- 
tek el, nem a megalkuvó hitványságé, 
de a gerinces keresztény magyarságé á 
jövő. Várjunk türelemmel, de addig is 
dolgozzunk serényen. Az igazságnak, az 
eszmének élni s győzni kell. -a _s.

majd 6-án. pedig magunk> is megjelentünk
Tapolczán és' megkezdtük ■ a* körutat jelöltünk-

kel együtt. Villámcsapásként hatott a két jelölt 
. ___ra. Iczai kerület 2i községéből

ifi8 szervező égünk volt, amelyek öröm
mámorban ; hogy a sok rágalom nem 
bÍzBjJ®ÍfÍg -t< . ; Isflf í í 11 ÍS fíl

Utunk diadalát volt. A mindössze 7350 
választót szimláló kerületből a másik két jelölt ■ , 

 

a rendelkezésükre álló hosszú idő alatt az aján
láshoz szükséges .aláírásokat fölös számban . 
szerezte meg. A már említett alacsony kortes
fogással nagyon sokakat Szövetséges közsé
geink közül is megtévesztettek és aláírattak 
velük.

Céljuk volt annyi aláírást gyűjteni, hogy 
nekünk már módunkban se legyen ajánlásunkat 
benyújtani. Csalódtak. Nem 735-öt szedtek 
össze embereink, hanem majd mégegyszer- 
annyit, bár nagy fáradsággal, mert az ellen
pártok letaroltak előttük mindent, amit csak 
tudtak. Mikor látták, hogy aláírásaink is fé
nyesen sikerültek, összefogtak közös erővel, új 
becstelen rágalmat koholtak ki. A monostor
apáti' erdész vállalkozott a dicstelen szerepre 
és azt terjesztette rólunk, hogy mi csak azért 
léptünk fel, mert nem adtak két millió koronát 
Amikor számonkértem e gaz rágalom terjesz
tőitől tetteiket, akkor egyik a másikára tolta. 
Gazdája nem akart akadni. Az erdész úr az 
egységes párt nyálosszáju kis titkárára utalt, 
aki valami orvostanhallgatónak adta ki magát. 
Az öcskös pedig hebegve a megyei egységes 
párttitkárra tolta, aki valami pesti tudoncmér- 
nök. ó pedig a főispán előszobájára utalt. 
Szóval, mikor ezzel A megbuktak, akkor jött a 
„sróf“. Látták, hogy minden veszve van, hát 
nekiestek az ajánlattevők szortírozásának. Sró
folták, srófolták, végül nem bírták már tovább 
és 43-al több maradt a kelleténél. Ekkor tele
fonáltak a főbíróért. Újra kezdték. De még 
mindig 14-el több. Megint telefonálás a szél
rózsa minden irányába, a főispánnak- és így 
tovább és így tovább. Hogy mit telefonáltak, 
mit sem, nem tudom. Mi volt a válasz, azt - 
sem tudom. Csak annyi tény, hogy újból neki
estek a srófnak és sikerült a rendes alá szorí
tani 35-el. .Hogy milyen jól működtek, a sok 
közül csak egyet említek meg : Hoffmann Gyulát,' 
aki a mindsze.ntkállai szavazatszedő bizottság-, 
nak a tagja volt, kihagyták azon a címen-, 
hogy ilyen nevezetű nincs a névjegyzékbe fel
véve. Mindegyik fél tölünk félt, egymással 
szemben azonban mindegyik biztosra vette a 
győzelmet. Különösen az egységes párt remélt 
sokat, ha sikerül bennünket legyűrni, azonban 
csalódott, mert csúfosan megbukott. Utolérte 
az igazságos Isten-keze. A választásokban tehát 
nem vehettünk részt

Keszthely.
A keszthelyi kerületben kezdetben nyolcán 

voltunk. Mire az ajánlásokat beadtuk, már csak 
hárman maradtunk, Reischl Richárd (Huszár- k 
Ernszt párti), Zsigmond János (Rassay- Drozdy 
párti) és szövetségünk részéről én. Mire a ke
rületbe érkeztem május 12-én, akkor már a 
többiek befutották a 42 községet. Virágeső kö
zött folyt az utam mindenfelé. A többi jelöltek 
nagy csendőri fedezet mellett tarthatták meg 
gyűléseiket, amelyeket legtöbb helyen a közön
ség . megzavart. Különösen a . megválasztott 
Reischl előbbi képviselő útja volt minden közr 
ségben tövises. Voltak olyan községek, ahon
nan el sem mert menni, ö a herceg Festetich- 
nek a jelöltje, akinek ebben a kerületben terül
nek el az óriási birtokai. Tulajdonképen nem 
Reischlvel állottam szemben, hanem magával 
Festetich herceggel. Ebben leli magyarázatát 
mindaz, amit velem és embereimmel elkövettek. 
Vegyük csak sorra: gyűlési engedélyeket min
den község részére külön-külön kellett kérnem,
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amelyet ha nagy nehezen meg is adtak, hacsak 
egy félórát is megkéstem valahol, akkor már 
nem engedték meg a programtnbeszéd elmon
dását. Prógrammom terjesztését betiltották. Fal
ragaszaimat hatóságilag eltávolították. Emberei
met a választás előtt hat nappal csendőrök 
hajszolták, úgy, hogy örökös bujkálással tudtuk 
a letartóztatást még pár napig elkerülni. Végre 
ez is megtörtént. Letartóztattak bennünket. Utána 
jött a megfélemlítés. Amikor látták, hogy több 
mint 800 ajánlásom törlésével is bírom a pót- 
lást, a jegyzők és a Festetich herceg uradal
mainak gazdatisztjei, erdészei, erdőkerülői, az 
uradalmak intézői szedték össze pincékbe és 
mezőre elszéledt választóimat és azzal a fenye
getéssel, hogy nem lesz negyedes és ötödös 
kaszáló, répaföld, az erdőből ki lesznek tiltva, 
nagyobb nyomaték kedvéért a választást meg
előző napokban le is zárták az erdőket és még 
azoknak sem adták ki a fát, akik az árát már 
előre kifizették, a feles és harmados földeket 
nem adták ki, csak a választások után, utakat 
lezárták, amelyek a Festetich herceg birtokán 
keresztülvezettek’ amelyek csak akkor nyílnak 
meg újra, ha a községek Reischlre szavaznak. 
Ahol pedig mindezek dacára- sem törtek meg 
és erősen jöttek a szavazóim a választás nap
ján, ott 1—2 órakor lezárták a szavazást, .'össze
fogtak ellenünk a föld összes hatalmasságai 
hivatalos és nem hivatalos apparátusaival. Mig 
velünk így bántak, addig a Drozdy-párti Zsig- 
mond embereivel együtt bántódás nélkül járt
kelt szabadon.

Ezek után, aki csak tehette, a szavazás 
napján menekült a községből, mert lelkiisme
rete szerint nem szavazhatott, ellene pedig nem 
volt hajlandó szavazni'. Vanyarcvashegyen pél
dául egy csomóban 34 választóm hagyta el 
szavazás nélkül a választás színhelyét, mert — 
mielőtt bementek volna — megfenyegették őket, 
hogyha nem Reischlre szavaznak, mindenből 
kizárják, őket. így választották meg a keszthelyi 
kerület jelenlegi követét a cselédek, a szolga- 
lelküek és az aratómunkások, de ez utóbbiak 
'is csak kényszerből. Öröm nem fakad a nyo
mán. A megtorlás sem marad el. Az a sok és 
nagy szeretet, amellyel csekélységemet minden 
község kivétel nélkül körülvette, az a sok köny, 
amelyet bucsuzásunkon meglett férfiak, asszo
nyok hullattak utánnam, az megtenni gyümöl
csét, meghozza a mi hófehér zászlónk diadalát. 
Kitartás 1 Ne csüggedjünk. Jön még kutyára dér.

Zsllavu Sándor.

Kire szavazzalak az ugodi kerület 
választói?

Válasz unokaöcsémnek.
.'Fönn leirt címmel egy levelet közöl a 

Dunántúli Nép május 31. száma az első olda
lán, amejy fényesen dokumentálja azt, hogy 
mily szeretettel várták Zsilavy Sándort, a kis

gazda társadalom becsületes, munkás, meg
alkuvást nem ismerő apostolát az ugodi kerü

let községeibe, s hogy mennyi sok szép virág, 
koszorú, várta autóját, azt maga az ügybuzgó 

■író is kénytelen elismerni.
Hát kedves unokaöcskös, hogy mi Zsilavyt 

' tényleg szerettük és szeretjük most is, dacára, 
hogy a kormány terrorja a keszthelyi kerület
ből kibuktatta és mi is szerettük volna kép
viselőnknek tenni, az kétségtelen. Zsilavy Sándor 
tudott az életben úgy küzdeni értünk és joga
inkért, hogy sokan ez életben áldják érte. Igaz, 
hogy sok az ellensége, de, ép azért mi meg 
rajongunk érte, mert csakis azok az ellenségei, 
akik minket is szeretnének egy kanál vízben 
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megfojtani. Akinek nincs ellensége, annak nin
csenek elvei sem!

Hogy a csizmát miért és mikor húztajföi; 
azt Zsilavy tudja és a sajátját hordja, tehát ez 
ne fájjon neked öcskös!

Azt mondja az öcskös, hogy mi még 
Zsilavynál is kisebb embert szerettünk volna 
képviselőjelöltünknek látni. Ebben sincs igazad 
öcskös, mert mi Zsilavyban a ’ falu népének 
felkárolóját tiszteljük s előttünk ezért a legna
gyobb ember, mert máról holnapra nem vál
toztatja az elveit, mint bizonyos öcskösök a 
kedveseiket Mi' láttuk és tudjuk, hogy Zsilavy 
eddig is mennyit tett értünk a legnagyobb ön
zetlenséggel. Aki tehát ŐL bántja, az velünk 
találja szemben magát:

Azt is mondja az öcskös, hogy mi talán 
tudnánk, hogy a magunk határában merre kel
lene egy híd, de nem tudnánk', hol lehetne azt. 
a legolcsóbban megszerezni.

Hát öcskös, bizony mi ezt is tudjuk, hisz 
amióta élek, bármerre vigyen a nagy világban 
a sorsom, mindig meg tudok élni a magam 
szorgalmából, de az öcskös még egy nap sem 
tudott megélni a saját keresetéből, noha már 
rég kinőt a gyerekcipőből. És azt. hiszem, job
ban tudnék hidat építeni, mint az öcskös a 
saját kenyerét megkeresni. Mert nekem nem az 
örömhölgyeken jár az eszem, mint az öcskös- 
nek, aki már emiatt oly sok dicső hírnevet 
szerzett magának.

Tetöled öcskös semmi utasítást el nem 
fogadok a választásokra vonatkozólag, az bizo
nyos 1

Hogy miért nem ? Az is világos, mert ha 
Bélák, ha Jankovich a képviselőnk, azt mi ne
ked nem köszönjük, mert ha tudnák az embe
rek, hogy te ki vagy, veled, az örömhölgyek 
imádójával szóba sem állanának, mert úgy 
Bélák, mint Jankovich a maguk kenyerét eszik, 
de- te nem. Neked más keres kenyeret A’bizony 
öcskös! ■ -

Tisztelettel: Unokabátyád.

A választások eredménye.
(Folytatás.)

Ellenzéki győzelmek.
Kilenc választókerületben ellenzéki párt

ái lásu jelöltet választottak meg. Ezek a követ- ■ 
kezűk:

Dr. Szakács Andor (48-as kisgazda) Békés,
Szeder Ferenc (szociáldemokrata) Békés

csaba, .
dr. Dénes István (magyar munkáspárt) 

Tótkomlós,
Cserty József (független kisgazda)' Lovas- 

berény,
Haller István (keresztény ellenzék) Czegléd,
dr. Horváth Zoltán (Kossuth-párt) Kiskun

félegyháza, ■
Pakots József (szabadelvű ellenzéki) Monor,

* Knaller Gyöző(szociáldemokrata) Soroksár,
dr. Kiss Menyhért (keresztény kisgazda- 

és munkáspárt) Nagyszentmiklós.
Pótválasztás ellenzékiek között.

Egy választókerületben, Szarvason, ellen
zéki pártok jelöltjei kerültek egymással szem
ben pótválasztásba, úgymint Borgulya Pál (füg
getlen kisgazda) és Takács József (szociál
demokrata).

- Ellenzéket támogató pártonklvüllek:
Négy választókerületben ellenzéket támo

gató pártonkivüli jelölteketválasztottak meg. Ezek:
Ápporiyi Albert gróf (Jászberény),

' Szilágyi Lajos (Berettyóújfalu),
" Létay Ernő (Biharnagybajom) és '

Strausz István (Marcali).

támogató párlonkivtllek:

jelö«lkef|vM

dr. Czettler Jenőt (pártonkivüli) Jdtotatmdn 
és Heinrich Ferencet (nemzeti polgári párt)

Az Ernszt-Huszár-párf képviselői:
Gyöngyösdr. 'Bő»if:p’áŰ(Wnszt-p.)'-3Í8y :'. V:;'\ • 

■szótöbbséggel fi : T ffi , j: , ' "
_

Francia szocialisták támadása
Poincaré politikája ellen.

Berlin, jun. 8.
A franciaországi szociálista kongresz- 

szuson Sembat élesen kikelt Poincaré 
politikája ellen. Kijelentette, hogy az angol 
munkáspárt Franciaországot úgy tekinti, 
mint, az imperializmusnak utolsó erős
ségét Franciaországnak attól kell tartania, 
hogy ha így folytatja politikáját, akkor 
gazdasági ántánt fog létesülni Angolország, 
Franciaország, Németország és Orosz
ország között.

Újból megkezdődött 
a magyarosztrák tárgyalás.

B&s, jun. 8.
(M. T. 1.) A Magyarország és Ausz

tria ^özött hosszabb idő óta szünetelő 
tárgyalásokat, ma újból megkezdték. A 
tárgyalásokat mindkét részről egészen új 
alapon vezetik, .mert időközben mindkét 
küldöttség újabb utasításokat kapott.

Trockij Angorába utazik?
Berlin, jun. 8.

. Angorai ■ lapok közleményei • szerint 
Trockij nemsokára oda érkezik, hogy ka
tonai szerződést kössön az angorai kor
mánnyal.

Franciaország és a hágai 
•konferencia.

Páris, jun. 8.
(Havas.) A francia kormány haladék

talanul nyilatkozatot fog tenni a hágai 
értekezleten való részvételéről. A szövet
ségeseknek és a semlegeseknek junius 
15-től 25-ig-a szovjetek kizárásával tar- • 
tartott összejövetelén Franciaországot való
színűleg pénzügyi és gazdasági szakértők 
fogják képviselni. Az oroszokkal folytatott 
tanácskozásokon azonban Franciaország 
nem vesz részt; ha' az előzetes, tárgya
lásokon megállapítja, hogy a junius 1-Íki v 
memorandum feltételeit, melyeket az újabb 

-tárgyalások eredményességére elenged
hetetlen feltételnek tart, nem tartják meg.

A jugoszláv kormány megtagadta 
az olaszokkal* kötött megegyezés 

aláírását.
Belgrád, jun. 8.

A minisztertanácsban Pribicsevics 
közoktatásügyi miniszter erélyesen tilta
kozott az ellen, hogy a rapallói szerző
dés végrehajtása tárgyában Rómában 
megkötött egyezményt aláírják és azt kí
vánta, hogy az olasz kormány az iskola
ügy kérdésében ugyanolyan -engedmé
nyeket tegyen a partvidéken élő szlávok-



. 4. DUNÁNTÚLI HAZANK 1922 junius 9

nak, mint amínőket Jogowláviától kér a 
dalmáciai olások javára. A miniszter
tanács hozzájárult ehhez az állásponthoz, 
ami itteni diplomáciai körökben nagy 
feltűnést keltett. Manzoni olasz követ 
ennek következtében tegnap felkereste 
Nincsics külügyminisztert és újabb tájé- 
koztafásokat és értesítéseket kért tőle.

HIREKÍ ~~
„Csonka Magyarország — nem ország. 
Egész JÍagyaíorazág — mennyörazáa'!“

— Uj doktor jurta. Folyó hó 3-án 
avatták a debrecitni Tlízí István Tüdbftiárfy- 
egyeteBteh a jögluÖóMányök döktorává Csar- 
masz Ferencet, a pápai jogász-ifjúság nagy- 
teheíségü tagját. Mint értesülünk, az ifjú jog
tudor továbbra is egyik helybeli tekintélyes ügy
védnél folytatja működését, mint ügy véd jelölt.

— Bélák főbíró hivatalában. A 
pápai járás főszoJgabirája, Bélák Lajos, átvette 
hivatalának vezetését dr. jerffy József tb. fő
bírótól. '

— Eggbázkerületi közgyűlés. A i 
dunántúli református egyházkerület közgyűlé
sére — mely folyó hó 7-én vette kezdetét — 
az egyházkerület számos előkelőségeivel váro
sunkba érkezett dr. Balogh Jenő, volt igazság
ügyi miniszter is.

— Pápa város tanácsa a város 
közönségéhez. Pápa város' tanácsa közli a 
város közönségével, hogy a városnak törvény
hatósági várossá leendő átalakulása ügyében a 
törvényben előirt munkálatokat megindította. 
Felkéri a városi tanács a város adófizető pol
gárait, hogy az 1886. évi XXII. t.-c. 150. és 
151. §-ái alapján —- melynek értelmében az 
átalakulást a lakosság és birtokosság ason ré
szének kell kérelmezni, kik együttvéve á város 
összes egyenek állami adójának felénél nagyobb 
részét fizetik — miszerint a náluk aláírás végett 
jelentkező kézbesítők által rendelkezésre bocfei- 
tótt gyűjtő iveket minél tömegesebben aláírni s 
ekként az' ügyet felkarolni szíveskedjenek. Az 
átalakulási munkálatokat dr. Uzonyi Kálmán vá
rosi tanácsös fogjá vetetni, a közelebbi felvi
lágosítás iránt érdeklődők szíveskedjenek hozzá 
fordulni.

— Iparosok figyelmébe I A Buda
pesten 1922. évi június 17—26-ig tártandó 
árumintavásárra utazó iparosok részére, a leg
utóbbi minisztertanács 5Ó%-°s vasútjegy-ked
vezményt engedélyezett. Akik- ezen kedvezményt 
igénybe óhajtják venni, f. hó 9-éig jelentkez
zenek a ipartestületi jegyzői irodában, vagy 
sbbeli kérelmükkel forduljanak közvetlen a 
győri kereskedelmi és iparkamarához.

— A gyümölcsök és kerti termé
nyek kivitele. A pénzügy miniszter a hivata
lát lapban közzétett rendeletével megengedte az 
egres, ribiszke, piszke, cseresznye, ■ zöldborsó 
és zöldhagyma külföldre .való kivifélét. A ki
vitelhez külön engedély nem kell, ellenben: a 
tóálHtó előzetesen tartozik a kiviteli illetéket 
befizetni. Ez a kiviteli illéték cseresznye után 
métermázsánként 1000 korona, egres, ribiszke, 
zöldborsó és zöldhagyma után 500 korona.

—- A kormány megengedte a bab- ! 
és zabkivitelt. A földmivelésügyi miniszter, i 
az érdekelt miniszterekkel egyetértőiig 600 
waggon tavalyi . termésű zab és 50. Waggon 
száraz báb kiviléiét határozta el. A földmiveléfc- 
ttgyi miniszter ugyancsak az érdekelt minisz
terekkel történt megállapodás alapján engedélyt 
ad a tavalyi termésből származó száraz borsó 
és. lencse kivitelére is.

— Egg német városkából elker
gették az ántánl ellenőrző bizottságát. 
Münchenből jelentik : Áz ántánt müncheni ellen
őrző bizottsága májuss26 án Landshut város
kában ellenőrizni akarta a rendőrséget. A ha
talmas automobil a rendőrkaszárnya előtt állt 
meg, ahol néhány perc alatt nagyobb néptömeg 
gyűlt össze. Amikor az emberek megtudták; 
mi járatban vannak a francia és angol tisztek, 

'zúgolódni kezdtek és egyre indulatosabban vi
selkedtek, A bizottságot kisérő német tiszt nyu
galomra intette a tömeget, de hasztalanul. Az 
egyre növekvő csoport most már félreérthetet
lenül támadó föllépésre készült, amit csak azzal 
háríthattak el az idegen tisztek, hogy megfor
dultak és .nyolcvan kilométeres sebességgel 
visszatértek'Münchenbe. ■

— Kedvezményes fürdőzés a Ba
latonon. A balatonmelléki fürdő- .és nyaraló- ' 
telepek igazgatóságának közbenjárására a köz
szolgálati alkalmazottak, valamint a tisztek s i 
ezek hozzátartozói a balatonmelléki fürdők- ' 
ben keevezményes ellátásban részesülhetnek, i 
Teljes ellátásért napi 130 korona fizetendő: | 
Egy-egy turnus három hétig tart. A közszolgá- j 
lati alkalmazottak 20 koronás okmánybélyeggel * 
ellátott és orvosi bizonyítvánnyal fölszerelt kér- í 
vényei június 10-ig a népjóléti minisztérium- = 
hoz nyújtandók be, mig a katonatisztek kérvé- : 
nyei katonaorvosi bizonyítvánnyal ellátva a hon- 
védelmi minisztériumhoz terjesztendők föl. Egy j 
családból legföljebb hárman folyamodhatnak. ■

— Száf- és körömfájás Bakony- i 
koppányban. Bakonykoppány községben J 
nagymértékben fellépett a száj- és körömfájás, j 
A hatóságok a szükséges intézkedéseket még- I 
tették. '

— Tolvaj cseléd. P. M. pápai cseléd 
Orátzér János igazgató-tanítótól egy pár cipót : 
és ruhát lopott 3000 korohá értékben. A rend
őrség á tolvaj' cselédet letartóztatta.

i

I.aptulajdonoa: Zcilavy Sándor, 
papa,1322 FOittöM Knyvnyemaa. ~~

WESZELY GYULA'
MECHANIKAI, VILLAMOSSÁGI ÉS GÉPJAVÍTÓ MŰHELYE. 

PÁPA, KOKVIN-UTCA 3. SZÁM.
V

Felelősséggel Javítok, benzin, szivó- 
gáz, nyersolaj motorokat, autókat, gőz- 
lokomobilokat, cséplőket, motoros és 
gőz-száfttógépeket.

Elvállalok henger fúrásokat, vas- és fém- 
esztergályozást, minta vagy rajz szerint 
készítek dugattyúkat, dugattvugyürüket, 

' géprésttket stb. ■ ’
■ Átalakítók bármely gyártmányú benzin

motort szivógázra.

| Egy ványoló-gép eladó Füst-utca 
I Fi. szám alatt: - - <

I
i

£

Már megkezdheti a csóplést! 
Benzin kapható: 755Ao fokos 81 K 

7«’8n fokos 92 K 
főkörtWW

Kétszer rafinált egész fehér benzin pótló 
kg.-ja 50 korona. Legjobb fajta gép
olaj kapható. Mindenféle gépet veszek, 

cserélek és éladok.

WÉBER ALBERT Pápa, Czelli-iit 3.Hornyolt cementcserép
. tospisató

KINT TESTVÉREK
építőmestereknél PÁPA. Kertsor-utca 27.

ELSŐ KERESZTÉNY 
BIZTOSÍTÓ INTÉZET Rt. 
amely kizárólag keresztény es nemzeti alapítás, el
fogad olcsó díjtételekkel és kedvező feltételekkel 
iÖZbiztöaifáSókáf, jégbiztosításokat, 
bétörésés-ÍOpás biztosításokat, 

élet-, és népbiztosítáSokál.
Viás társaságnál érvényben levő biztosí
tásokat teljes felelősség mellett vesz át.

Igazgatóság: .
Budapesten, IV., Fövám-tér 2., feletti. 
Fökirendeltségi székhelyek: Bsfajést, 6yír, íífeWm. 

Kínsndeltsíttt: StrtíiMüieh, Kjportfc MfeíWMrMi', 
Szesed,

= .Hirdessen 
a „ ^Dunántúli Jtazánk“4)an

Bofterr - Schranti Clayton - Setatieiorth'
■t kerületi vezérképviselete. *

'Hűli túri-ól szállítok ?
Gőzgépet 
Darálót 
Mérleget 
Benzint

Szivógázmotort Gépszijat 
Benzinmotort Gépolajat 
Villanymotort '—Ponyvát 
Hengerszéket ■ Gyantát. 
Klingeritet

MUTTER VILMOS-
Telefon 121. sz. PÁPA Fő-tér 17. az.
—........... ... ‘ j-'- -........

99 Iuí»t er“ angol motorok
™ magyarországi képviselete. ™

. Szakszerűen végzek malmok, pusz
ták stb. villamos világítási és erő- 

. átviteli telepek ' berendezését. és ezek 
, javítását. ....

■ Állandóan raktáron tartok minden-
■ nemű műszaki és villamossági cikkeket 

és géprészekfet.
Veszek Használt mötor- és gőz-cséplő 

készleteket, -elvállalok bizományárukat 
és beraktározást.

<
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